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Neplexopeva evotntog (1/2)

. Mnyavikn Metadpoaon.

T elval n petadpaon;

Eldn petadppaonc.

H xpnowotnta/xpnon tng petappaonc.
JUUTIEPOLOMAL.

BonOnuoata — YAWKO.

N o Uk whe

Mnyxavikn Metadpaon (machine translation).

Texvohoyia kat MAwaootkn Katdption
TuApa Itahikic Nwooag kot Qholoyiag



Neplexopeva evotntog (2/2)

8. H ypnon twv peTadpacTIKWV EPYAAELWV.

Texvohoyia kat MAwaootkn Katdption
TuApa Itahikic Nwooag kot Qholoyiag



2KOTIOL EVOTNTOC

* Mapouoiaon Kat Xpnon AOYLOULKWY LNXOVLKNC
netadppoonc otn YAwootkn StdaokaAia.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag




1. Mnxavikiq Metadpoaon (1/2)

TL elvoll

HeTadpaon; Xpnowpotnta BonBriuata

Texvohoyia kat MAwaootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag




Mnyxavikn Metadpaon (2/2)

T elvat

HNXQVLKN
petadpaon;

Mnxowvikn
Metadpaon

21O
ETAYYEALLLL
TOU
eTadppaot

21N
YAwooKn
SdibaokaAia

JUUTEPACHOTO

ApioToTéAsio
MavemoTipio
Oeogalovikng

Texvohoyia kat NAwaookn Katdption
Tunua ItaAikng NMwooag kat GloAoyiag



2. Tueival n petadppaon; (1/2)

* H aAAayn evoc MPWTOTUTIOU YPOTToU
KELWLEVOU (source text 1 ST) evoc AekTikou
ouvoAou (source language n SL) o€ eva
YPOUTTO Kelpevo (target text n TT) o€ eva
SlapopeTIKO AeKTLKO oUVOAO (target language
A TL).

Roman Jakobson (1959/2004 : 139)

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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T elva petadpaon; (2/2)

s
ple B R

Texvohoyia kat NAwaookn Katdption

ApioToTéAsio

MavemoTrpio Tuipa ltahwkng Nwoooag kat Goloyiog 11

Oeogalovikng



3. Eidn petadppaonc

o «Slayhwookn» (interlingual).
> I EPUNVELN TWV YAWOOLKWV onUELWwV HE GAAN YAwooQ.

e «evboyAwoolkn» (intralingual or rewording).

> I EPUNVELA TWV YAWOLKWYV ONUELWV e AAAL onUELa TNC
1dLoc yAwaooac.

e «OlaonpelwTikn» (intersemiotic).

» I EPUNVELA YAWOOLKWVY ONUELWV HE onuela pn
VAWOOLKWY CNUELWTLKWY CUCTNUATWV.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag 12




4. H xpnowpotnta/xprion tng
peradpaong (1/9)

* MoU/moLoc¢ eivol TBavo va XPELAOTEL TN
uetagdpaon;

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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H xpnowpoétnta/xpnon tng
peradpaong (2/9)
* Metadopad evoc UNVUUOTOC OO pLlot YAwooo
o€ pLa AAAN.
» Emkowvwvia.
» Metadopd pnvUpaToC.
» Addoon Tne yvwonc.
» AwapeocolaBnon.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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H xpnowpoétnta/xpnon tng

peradpaong (3/9)
* XTO ETAYYEALLO TOU * H puetadpaon otn
uetadpaoTtm. VAWOOLKN
> YKOTOC: N HeTadopd StbaokaAia.

LLNVU LOLTOG. > SKOTIOC: N KOTovonon.

Texvohoyia kat NAwaookn Katdption
Tunua ItaAikng NMwooag kat GloAoyiag 15



H xpnowpoétnta/xpnon tng
peradpaong (4/9)

* To emayyeApo tov petadpaotn:

» Motol eilva mBavo va xpelaotouv tn HeTadpaon;

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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H xpnowpoétnta/xpnon tng
peradpaong (5/9)

To emaAyyeApa Tou peTadpaoTn:

Etaupiec: business texts— owkovouika,
HaOnuatikd, texvoloyia (eyxelpidla), otatioTikn,
geUTIOPLO, HLEBVELC AYOPEC, XPNUOTLOTAPLO K.QL.

Ekdotec/Ekdotikol oikol: Aoyoteyvia, ELONOELC,
apbpa, mopaTa K.a.

NouLKa tpoowrmo: cupBoAala, mLOTOMOLNTLKA,
ouupwvnTKa, adelec, mTuyla K.q.

Akodnuaikn kowvotnta: StatplBEC, cuyypappaTa,
ETILOTNLOVIKA aApBpa K.aL.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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H xpnowpoétnta/xpnon tng
peradpaong (6/9)

e YxebOV OAoL eival ev duvapel mehatec!!!

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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H xpnowpoétnta/xpnon tng
peradpaong (7/9)

Kota tn YAwoowkn dtdaokaAia:

e Xpnowomolw tTn petadpoon (ULNTPLKA YAwooa) Kot
™ SdaokaAila pog EEvne yYAwooogc;

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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H xpnowpoétnta/xpnon tng
peradpaong (8/9)

Kata tn yAwoowkn dtbaokaAia:

e Emuyepnuata KATA:
— MeyaAUtepn nipoomadela amnod PHEPOUC TwWV HadnTwv.
— MoBaivouv ypnyopotepa.
— MpayHaTIKEC OUVONKEC EMIKOWVWVLALC.

— OL paBntéc ouvnBioouv va pobaivouv amo to
ocuudpalopeva (learning by context).

— OL paBntec ouvnBilouv va Bplokouv eVKOAOTEPA TN
AEEN mou xpeLlalovral.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag 20



H xpnowpoétnta/xpnon tng
peradpaong (9/9)

Kata tn yAwoowkn dtbaokaAia:

* Emewpnuata YMNEP:

— E€owkovouion xpovou (YpOoUMOTLKE, KOVOVEC K.QL.).

— Mn petadpaocipotnta (untranslatable words).
— EAeyx0C yLa opBn katavonon.

— KaAUtepn amopvnuovevon.

— Evioxvon avtonemnoibnonc.

— «MeTtayAwooLKES» Lkavotnteg (metalinguistic
awareness).

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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5. ZUMTIEPOACHOL

* |oopporTia.

» To peyaAutepo pEpOC TNC SLdaoKaAlac Ba mpEmeL va
ylvetal otn YAwooa-oto)o.

» H untpkn yYAwooo Ba pEMEL va XpNOLULOTIOLELTOL
OTIOU KpLVETaL amapaitnto.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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6. BonOnuorta — YAwko (1/5)

Ae&ka (evtuma N SLadLKkTuaKka).

Mnyavec petadpaonc/dtadiktuakot
LETAPPAOTEC.

Baoelg 6edbopevwv.
MeTtadpaoTIKEC LV EC.
Awooapla.

MoapaAAnAa Kelpeva.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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BonOnuorta — YAwko (2/5)

Online Ae€ka:

www.wordreference.com.

www.dictionary.cambridge.org/.

Nt
Ntt
Ntt
Tt

0://www.macmillandictionary.com/.
0://www.oxfordlearnersdictionaries.com/.

0://dizionari.corriere.it/dizionario_italiano/.

0://www.greek-

anguage.gr/greekLang/modern_greek/tools/lex

ica/triantafyllides/index.html.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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BonOnuorta — YAwko (3/5)

Mnyavec petadpoonc/dtadiktuakol LeETaPPAOTEC:
* Google translate.

* Worldlingo.

e Systran.

 SDL.

* |lamtranslator.

* [ntertran.

* Bing.

* Babylon.

~_* Babelfish.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag




BonOnuorta — YAwo (4/5)

Baoeic 6edopevwv:
* |ATE.

* Glosbe.

* Europa.eu.

* EuroVoc.

 Euterm.org.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag



BonOnuorta — YAwo (5/5)

MeTadPOOTIKEC UVAEC:
* Wordfast.
* Trados.

e déjavu.

Awooapla:

http://termcoord.eu/glossarylinks/.
http://www.lawnet.gr/lexiko.html.

http://www.lexicool.com/online-
dictionary.asp?FSP=A09B14C21.

http://www.med.auth.gr/db/dictionaryl/gr/.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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7. Minxavikn Metadpoaon
(machine translation) (1/7)

T elval;

* To AoyLopuLko nou amodidet otyulaio/autopato Eva
KELWLEVO ATIO pla YAwooa o€ pia AAAN.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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Online translators.

Mnxovikil Metadpaon
(machine translation) (2/7)

Google translate. .
Worldlingo. .
Systran.

SDL.
lamtranslator.
Intertran.
Bing.

Babylon.
Babelfish.

Online databases

|ATE.
Glosbe.
Europa.eu.
EuroVoc.

Euterm.org.

Texvohoyia kat NAwaookn Katdption
Tunua ItaAikng NMwooag kat GloAoyiag 29



Mnxovikil Metadpaon
(machine translation) (3/7)

° n(bq JUOTAMOTO UE
)\ ;- KOWVOVEC
ELTOUPVEL, (Rule-based Machine

Translation)

Ae€lhoyka | Zuothpota

) : A 7
JuotApata | petadopdg LayAwooLKA

JuotApata

oL | I LSS | I W

-based based)

Texvohoyia kat MAwaootkn Katdption
TuApa ItaAkng NMwooag kat QloAoyiag 30




Mnxovikil Metadpaon
(machine translation) (4/7)

° [] d)q JUOTAHOTO
Baollopeva oe
EUTIELPLKA YVWON
(Data-driven)

AELTOUPVYEL

JuoTHUOTO UE

; > TOTLOTLKAL
Xpnon

JuotApota

MOPAOELYLATWV (SMT)

(EBMT)

Texvohoyia kat MAwaootkn Katdption
TuApa ItaAkng NMwooag kat QloAoyiag 3 1




Mnxovikil Metadpaon
(machine translation) (5/7)

Juotnuoto Mnyaviknc Metadpoonc He Kavovec n Kavoviotiko
JuoThuo

(Rule-based Machine Translation ):

* TOL OUOTNMOTO QLUTA KAVOUV XPRoN EKTETAUEVWY YAWOOOAOYLKWYV
Kavovwyv o€ dltadopa emtimeda yla tnv petadppaon amo p
YAwooa-mnyn o€ po Y\wooa oto)o.

e amMoteAOUV TNV MOAUTTANBECTEPN KOl WPLLLOTEPN KATNYOpPia

OUOTNUATWY, EVW OLOKOUV QKOUN ETILPPON oTa cUyxpova
cuoTAuaTa.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag 32




Mnxovikil Metadpaon
(machine translation) (6/7)

NpoBAnuoarta:

e  AXOVAG aplONAC KaVOVWYVY = LN s)\svxouevm Mo kABe
LETAPPAOTIKO cbouvousvo TIOU UTopEL va ouvavrnoouue TPETEL VAl
dnuoupynBel Evac kavovoc yla vol TO OVTIMETWTTILOEL .

 NapanAsvpa pawopeva (side effects): pe kaBe npocbnkn veou
Kavova propei va dtatapayxBel to cvotnua.

* AAANAenidpaon TwV KAVOVWV - TIPETEL VoL 0pLoOEL TTOLOC KAVOVOLC
£XEL TIPOTEPALOTNTAL.

Nopddelypao KAVOVIOTIKOU CUCTAUOTOC:

e Systran—> npoodEpetl uPnAnc moLotTNTAC LETADPOON O YAWOOLKA
(evyn Twv omoilwv n doun dtadépel oe peyaio Babuo (AyyAka-
Mlamwvelka).

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag 33




Mnxovikil Metadpaon
(machine translation) (7/7)

* Juotnuata Bacwlopsva o eUnelpkn yvwon (data-driven):

* Baocilovtal og epmelpikn yvwon kot dev Bpiokoupe ka@oAou
YAWOGOAOYLKOUG KOVOVEG 1] KAVOVEC LETADOPAC.

* OMAEG OL ETILAOYEC TOU OUOTHUOTOC KATA TN HeTadpaoTikn Stadikaoia
TPOKUTITOUV aro TNV eneéepyacio mMAnpodopLwv oL omoieg e€ayovtal Ue
OUTOMATO 1 NULAUTOUATO TPOTIO Ao Peyala maedAAnAa cwpato
KELLEVWV. \1,

Itatiotika cvotnuota (Statistical Machine Translation):

. npoonaeo()v VoL OTTOVT| 00UV O€ EPWTHHOTA oxeuKd LLE TO TTOLAL
ovanopaoctocn 0o XpnNOoLUOTIOLCOULE KoL 0€ oo Brpota Ba
EKTEAEOOUE TN pETAPpaON.

e gotialouv 0To ANoTEAECHA TNE PeTAdpaonG Kal tpooTtabouv va
KataAdBouv TL akpLlBwc onUaivel va amoteAel pla mpotaon tn Hetadpoon
uLac AAANG mpotaonc.

o gfayouv tn petadpaon péoa amno po dStadikacio avaAlvong twv
niBavotAtwy ol onoiec cuvodevouv Tl SESOUEVA TOU CWUATOC KELLEVWV.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption

ApioToTéAsio

MavemoTrpio TuApa Itahkng Nwooag kat Gholoyiag 34
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8. H xyprion twv petadppaocTikwyv
epyoaeiwv (1/19)

/ N\

* JTO €MAYYEAUQ TOU e 2Tn YAWOOLKN
uetadppaoth StbaokaAia

Texvohoyia kat NAwaookn Katdption
Tunpa Itahkng NMwooag kat Gloioyiag
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H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoaeiwv (2/19)

* XTO EMAYYEAUA TOU pETAPPAOTN.

* Ta Bpoata kat n dtadkaocia tng
petagppaong.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyaeiwv (3/19)

e 2TO EMAYYEAUO TOU pETODPAOTH.

* Awapfaloupe TO KEiLpEVO.

* Evrtomnilouvpe to €160C TOU KELUEVOU:

o O O O O O O O

[EVLIKO.

N\oyoteyvia.
Ermtiotun.
Texvoloyia.
Kowwvikn enotiun.
laTtpLKA.

OLKOVOULKAL.

Noukn.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoaeiwv (4/19)

2TO €MAYYEALA TOVU peTOdpAOTA.
zavadloBaloupe To KELPEVO.

» KATANOHZH.
MBavec petadppaoctikec SUoKoALeC (annotations).

Eldoc SuokoAlog (TOALTLOULKO OTOLXELQ,
opoAoyia, ovopata, TOMwWVULA KTA).

MBavol TpOoToL AVTIMETWTILONC.

“*2YNETEIA

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoaeiwv (5/19)

2TO EMAYYEAUQ TOVU HETADPAOTA.

Fame no longer exists. In its place is celebrity, which television
has democratized. The camera creates celebrity, and distributes
its largesse without discrimination: sooner or later everyone will
have his turn, for, as Andy Warhol decreed, everyone should be
world-famous for 15 minutes.

The attenuation of fame into celebrity coincides with another
casualty of our times, the transformation of character into
personality. Fame was a reward appropriate to the age of
character, when people created themselves, endowed
themselves with qualities, marked themselves off from their
fellows; celebrity is a prize suited to the alarmingly temporary
age of personality.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag 39



H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoaeiwv (6/19)

* XTO EMAYYEAUA TOU pETAPPAOTN.
* Task:

1. Eldoc KkelpEvou.

2. Evbexopeva mpoBAnuarta.

3. MBavec AVoEeLC.
4

. Tt BonBNTLKO UALKO pmmopw va
XPNOLLOTIOLNOW;

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoaeiwv (7/19)

2TO ETMAYYEALO TOU peETADPAOTH.

The geopolymers developed from aluminosilicate minerals
(e.g. kaolin) and industrial solid wastes, such as fired-coal
fly ash, metallurgical slag, red mud, overburden and
extraction wastes, exhibit a compressive strength higher
than 40MPa, low shrinkage (1%-3%), fire resistance (the
measured reverse-side temperature of a 10mm thick
geopolymeric panel exposed to a 1000°C flame reaches
200-400°C after 60 min of exposure) and excellent thermal
properties.

High-added-value products for application in the industrial
sectors of construction and building materials, as well as in

high-technology industrial sectors such as microelectronics,

advanced ceramics, metallurgy and aeronautics.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoaeiwv (8/19)

* XTO EMAYYEAUA TOU pETAPPAOTN.
* Task:

1. Eldoc KkelpEvou.

2. Evbexopeva mpoBAnuarta.

3. MBavec AVoEeLC.
4

. Tt BonBNTLKO UALKO pmmopw va
XPNOLLOTIOLNOW;

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoaeiwv (9/19)

e Ytn YAwoolkn StbaokaAla.

* ApOOTNPLOTNTEC TTOU UTTOPEL O OLOACKWYV HLOLC
EEVNC YAwooOC VoL XpNOLUOTIOLNOEL
Baollopevoc otn HNXOVIKNA HeETadpaon.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag

43



H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoeiwv (10/19)

e 21N YAwoolkn StbaokaAla.
11 5paGTI]_pl6'tl’]'ta: (intermediate or advanced learners)

* KELWEVO TTOV €XEL peTadPAOTEL 0TN YAwooO-
otoxo Me T.X. To Google Translate.

ZNTOUMEVO:
* Bpeite ta AaON.
e eénynote ta.

e SlopBworte Ta.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag
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H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoeiwv (11/19)

MavemoTApio
Oeogalovikng

* 3t ylAwoouwkr Sidaokalia.  Metadpaon ano Google

MoAAEC dOpEC oTNV KABNUEPLVOTNTA HOLG
QYXWVOLOLOTE Kal VIwBou e eva
aloOnua Suotuyxiag va pog KATEXEL.
OL 0lhOPHEG VLA VO VIWOOULE TETOLEC
KOTOLOTALOELC UTTOPEL va. lval tapa
ToAAEC. ESw Ba avadepBoupe o€
TPELC aTto TIC PACIKEC aLTieg ou
KpUBovTtal riow armo TLg
TEPLOOOTEPEC APOPHEG: TNV
TIPOOKOAANGN, TNV KPLTLKA KOLL TLC
npoodokiec. Onwc Ba SoL e Kal OTLC
TPELG MEPUTTWOELG, eV elval oL dAloL
TIOU HoG tpokaAoUv duotuyia, oute
Ol KATAOTAOCELG, AAAQ POVOL LG TNV
TIPOKAAOUE OTOV EQUTO HOG UE TNV
QVETIOPKNA KaTavonon Kal tnv
aouveibntn otaon Hag.

(mnyn:http://www.thessalonikiartsandculture.gr/life/

aytoveltiwsi/treis-vasikes-aities-agxous-kai-
dystyxias#.U4DNwvl_tdQ)

Translate.

Many times in our daily lives we get

frustrated and feel a sense of
misery to possess us. The causes
to feel such situations may be too
many. Here we will refer to three
of the main causes behind most
occasions: attachment, criticisms
and expectations. As we will see
in all three cases, there are others
that cause us unhappiness or
situations, but alone to challenge
ourselves with insufficient
understanding and unconscious
attitude.
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H xpnion tTwv peToppooTIKWV
gpyaeiwyv (12/19)

* Jtn YAwoown dtdaokaAia. *  Metdadpaon amno Systran.
MoAAEC dOpEC oTNV KABNUEPLVOTNTA HOLG Many times over in our everyday

MavemoTApio
Oeogalovikng

QYXWVOLOLOTE Kal VIwBou e eva
aloOnua Suotuyxiag va pog KATEXEL.
OL 0lhOPHEG VLA VO VIWOOULE TETOLEC
KOTOLOTALOELC UTTOPEL va. lval tapa
ToAAEC. ESw Ba avadepBoupe o€
TPELC aTto TIC PACIKEC aLTieg ou
KpUBovTtal riow armo TLg
TEPLOOOTEPEC APOPHEG: TNV
TIPOOKOAANGN, TNV KPLTLKA KOLL TLC
npoodokiec. Onwc Ba SoL e Kal OTLC
TPELG MEPUTTWOELG, eV elval oL dAloL
TIOU HoG tpokaAoUv duotuyia, oute
Ol KATAOTAOCELG, AAAQ POVOL LG TNV
TIPOKAAOUE OTOV EQUTO HOG UE TNV
QVETIOPKNA KaTavonon Kal tnv
aouveibntn otaon Hag.

(mnyn:http://www.thessalonikiartsandculture.gr/life/
aytoveltiwsi/treis-vasikes-aities-agxous-kai-
dystyxias#.U4DNwvl_tdQ)

routine we be stressed and we

feel a feeling of infelicity us
possessing. The reasons in order

to we feel such situations can they
are very many. Here we will be
reported in three by the main causes
tthat are

hidden behind most reasons: the
adherence, the

criticism and the expectations. As we
will also see in the three cases, they
are the other that cause

us infelicity, neither the situations,
but alone us

him cause in with the insufficient

comprehension
and our unprincipled attitude.

Texvohoyia kat NAwaookn Katdption
Tunua ItaAikng NMwooag kat GloAoyiag 46



H xpnion tTwv peToppooTIKWV
gpyoeiwv (13/19)

e 2tn YAwoowkn dtbaokaAia.
2" dpactnprotnta: (advanced learners)

Imtranslator

Eloayw Keipevo otn yYAwooa-mnyn Kot to petodppalw HE TO
Imtranslator ypnotwuomowwvtac OAa Ta AOYLOULKA TTOU HOU
nopexel (babylon, google, microsoft, promt).

ZNTOUUEVO:
o JUyYKpLON HETODPACEWV.
e Evtomiopoc dtadopwv.

e ArttoAoynon (mw¢ o «petadppaotnc» PTAVEL OE AUTO TO
QamMoTEAEOUQ;).
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H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoeiwv (14/19)

* 2tn YAwoouwkn StbaokaAia.

3" dpactnprotnta: (advanced learners)

ErtAEyw eva Kelpevo pe TOAAOUC LOLWHOTIOMOUC.
To «pilyvw» O0€ KATIOLO «ETADPAOTA» Kol OLVW TO
anoteAeopa oTouC poBnTec.

ZNTOULLEVO:
* Evrtomiote touc evdexopevouc LOLWUATLOHOUC.

* XPNOLUOTIOLELOTE TA LETAPPAOTIKA EPYOAAELA YLO
va Bpeite toug owoTtouC LOLWUATLOHOUC.

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag

48



H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoeiwv (15/19)

e 21tn YAwookn SdaokaAia, KELEVO o pnNXavikn petadppaon.

« Hpepnote », dnAwoe n ka Burns , «To oxoAeio dev €xeL teAewwoel akopa ! "
EBSoun taén katnyopia tou Erik yioptale emeldn eixe povo SV wpwv armo
TO OXOALKO OpLOTEPA TIPLV OO TN XELEPLVA dlakomn . « Mpwv dpuyoupe , Ba
nBela va oa¢ Swow gpyaocia yLo To OTiTL 00 yLa va KAVETE TN SLAPKELL
Tou Xelpwva StaAeppa . " H taén Boyynée duvata . «Twpa dev mave
urtavaveg ! » , uvéxloe n ka Burns , « Epeic Ba mepAdoouv oTnv €MOEVN
wpa, Eekvwvtag Tic epyaoiec oac . " Erik dev akouye pla Aé€n Ko Mrmepvg
€heye . " Erik , To kepAAL oo¢ eival ota oUvveda ! Focus ! " Autni €omaoe .
« H €kBeon Ba eival MAVW OE KATIOLO CUYKEKPLUEVO Bepa . Marissa Ba
gpyooTel yla toug Bikwvyke . Erik , Ba avtipetwniost Edward Grover . "
Edward Grover . . . " Motlog eivat autocg ; ; " Erik Stakomel. Eixe akoUoel
note yt '‘avtov ! " Erik , Erik , " n ka Burns eine mapnyopnTikwe , “Z€pw
Edward Grover Ba eival €va okAnpo kapudL ylwa va payicel , aAAd Ba
Slamiotwoete OtL epnUpe mMoAAd ortovdaia tpaypato!”
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H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoeiwv (16/19)

e JUVEXELA LETAPPOAOUEVOU KELUEVOU.

"Nat, aAAd n e€eVpeon TANPoPOPLWV OXETIKA UE AUTOV Ba eivall
OTWC TNV eVpeon pLa BeAova ota axupa . Mote dev Ba eival oe
Géor] va TEAELWOoEL auTo Tto £pyo ! " MOALg Ttr']pe To ortitt, Erik eime n
LLOLULOL TOU yla to nPOPANUa . "Avomr] Hou, glpal BeBaLoq OTL eloTe
aKpLBwq KAVEL EVaL Bouvo aTto VO ULKPO EUMOSLO, "' N UNTEPA TOU
elme, evw otpodn HOKPLA VLo VO TEAELWOEL TO payeipepa Seimvo.
Erik armodaoiloe otL Oa mpoomaBnocoupe To KAAUTEPO TOU yLa TO
£pyo €ixe avatebel . Katad T mpwTtec NUEPEC , Adnoe Kapio meETpa .
TEAOC, O TATEPOC TOU TOU ELME OTL PETIEL VAL OOKLUACETE HLaL
5LOL¢Op£TLKr] us@ocSo KoL npoona@nore va Bpeite oto Stadiktuo .
‘Etot, Erik eusws LEXPL apya To web surflng Kol kovon Ttou
nerpe)\atou neoavuyta . AAAQ o Erik elye e€avtAnBet kal
QTIOYONTEVMEVOL, £TOL N MNTEPA TOU Ttpoomddnoe va BonBrioet Erik
AEyoVTAC TOU OTL KABe ocuvvedo £XeL pLa aionpévia emevduon , ylati
ATOV TIPOYLLOTIKA KATW OTLC armoppiP el Ko TaAL .
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H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoeiwv (17/19)

* [1pWTOTUTO KELUEVO HE LOLWUATLOMOUC 0TNV ayyALKA YAwooa.

“Settle down,” said Ms. Burns, “school isn't over yet!” Erik's seventh grade
class was celebrating because they had only two hours of school left
before winter break. “Before we leave, | would like to give you your
homework assignment to do over winter break.” The class groaned loudly.
“Now don't go bananas!” continued Ms. Burns, “We will spend the next
hour starting your essays.” Erik wasn’t listening to a word Ms. Burns was
saying. “Erik, your head is in the clouds! Focus!” she snapped. “The essay
is going to be on an assigned subject. Marissa will work on the Vikings.
Erik, you will tackle Edward Grover. “Edward Grover ... “Who’s that????”
Erik interrupted. He had never even heard of him! “Erik, Erik,” Ms. Burns
said comfortingly,” | know Edward Grover will be a tough nut to crack, but
you will find that he invented many great things!”

Texvohoyia kat MAwootkn Katdption
Tunua ItaAikic Nwooag kat Gholoyiag 51




H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoeiwv (18/19)

e JUVEXELQ TIPWTOTUTIOU KELUEVOU.

”Yeah, but finding information on him will be like finding a needle in a
haystack. I'll never be able to finish this project!” As soon as he got
home, Erik told his mom about the problem. “Honey, I'm sure
you're just making a mountain out of a molehill,” his mother said
while turning away to finish cooking dinner. Erik decided he would
try his best on the project he was assigned. Over the first few days,
he left no stone unturned. Finally, his dad told him that he should
try a different method and try looking on the internet. So, Erik
stayed up late surfing the web and burning the midnight oil. But
Erik was exhausted and frustrated, so his mother tried to help Erik
by telling him that every cloud has a silver lining because he was
really down in the dumps again.
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H xpnion tTwv peToppooTIKWV
epyoeiwv (19/19)

e JUMTIEPACHOTO YLOL TN XPNON TWV METAPPACTIKWY
gepyaAeilwv otn YAwoolkn StbaokaAla.

» Dpovtiote amnod ta mpwta padripata vo Seiéete oTouC
Habntec mwc va xpnotpornotoVy online Ag€ka kat
uetadppaotec - 100% exkpabnon Ae€swv.

» EvBappuvete Touc pabntec va xpnotLpomotlouv ta
netadppaoTika epyaleia = brainstorming from site

pages.
» BeBalwbOeite OtL Ol HAONTEC XPNOLULOTIOLOUV T

netadpaotika epyaleia we Bondnua kat OXI wg
AYZH- Ta mtuyia copies ktwvtat (;).
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2nueiwpa Avadopag

Copyright AplototéAelo MNavemotnuio Oscoalovikng, Aviwvia Toakvakn -
YynAaving Mlewpylog. «Texvoloyia kat NMwookn Kataption. Mnxavikn
Metadpaon». Ekboon: 1.0. Osoocalovikn 2015. AtaBoLpo amno tn SkTuakn
SlevBuvon: http://opencourses.auth.gr/eclass courses.
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Znpeiwpa Adertodotnone

To apov VALKO SlatiBetal pe toug 0pouc tng adelag xpriong Creative
Commons Avadopa - Mapopota Atavoun [1] R petayeveotepn, AleBvng
‘Ekdoon. E¢apouvtal Ta autoteAn £pya Tpitwyv T.X. pwtoypadiec,
Slaypappata K.A.TT., TOL OTIola EUTIEPLEXOVTAL OE QLUTO KalL TO OTtoL
avadEpovtal pall LE TOUC OPOUC XProNG TOUC 0To «2npeilwpa Xpnonc Epywv

Tpltwv».
[©Nolel

O dkalovyoc propet va rapéxel otov adelodoyo Eexwplotn adela va

XPNOLUOTIOLEL TO EPYO YLOL EUTTOPLKN XpNon, Ebocov auTto Tou {NTnOEL.

[1] http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/
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AlratApnoN ZNUELWUATWYV

Ornoladnmnote avamapaywyn N dSlaokeun Tou UALKOU Ba TtpeTmeL
va cupmnepLhapBavet:

" 10 Znueilwpa Avadopac

" 10 2nuelwpa Adelodotnong

" tn 6NAwon AlatApnong ZNUELWUATWY

" 10 2nueilwpa Xpriong Epywv Tpitwv (epooov utapyel)

nall pe Toug cuvodEVOUEVOUC UTIEPOUVOECHOUC.
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